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I, 


Iffga. 


-tsir- 


' la ngt 


Me, langa. ' 


Do, 


T^h. 


He, U. 


Go, 


Leit. 


It, U, ka. 


On, 


Halor. 


Ye, Phi. 


Ox, 


U massi-di^^ 


So, Emnta. 


Up, 


Ha neng. 


At, Ha, haJMi. To, 


Ha, sha. 


In, Ha, hapoh. By, 


Hajan. 


Is 1 




H, 


Lada. 


Am 


, Long. 


Him, 


Ian. 


Be J 




My, 


Jongng^ 


We, Ngi. 


2 

1 Toleithapoh. 




X Go in. 




2 I go up. 


2 Nga leit sha neng. 


3 It is 80. 


3 Ka long kmnta. 

4 Ulonghapoh? 




4 Is he in? 




5 I am to go. 


5 Nga don Is&m ba'n leit. 


6 I do so. 


6 Nga leh kumta. 




7 Do aa I do. 


7 Tjeh kumba lehma-nga. 


8 He is by me. 


8 U long hajan jong nga. 


9 It is my ox. 


9 U long u massi- 


dap long nga. 


10 Is he to go? 


10 U don kamba'n leit? 


11 I am up. 


11 Nga la khih thiab ; ne nga long 




ha jerong. 




12 Ye do it. 


12 Phi leh ia ka. 


• 


13 He is in. 


13 U long hapoh. 




U Isithe? . 


14 U long ma-u ? 




16 If we go. 
16 <Jo to him. 


15 Lada ngi'n leit. 




16 To leit ha u. 




17 Am I to go in ? 


17 Nga don kam ba'n leithapok? 


18 Is 


it my ox? 


18 U long u massif 


dapjongnga? 
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d 




iie, 


•'Kf.*'""' ' * 


Cat, 


EamiaTt. 


She, 


Ka. 


Bat, 


Eakhnai. 


Her, 


laka. 


Fat, 


Basngaid. 


Let, 


Ai, Shah. 


Mat, 


Ka shilliab^ 


Get, 


loh. 


Met, 


La iashemr 


Net, 


Eajar. 


Kill, 


Pyniap. 


Has, 


Don. 


Yes, 


H'oid. 


Wet, 


Bajhieh. 


Was, 


La long. 


Bed, 


Ka jingthiahr 


Now, 


Mynta. 


Did, 


Laleh. 


wm. 


Yn, yn sa. 


Hen, 


Kasiar. 


Who? 


Uei? 


Pen, 


Ukhulom. 


This, 


Une, kane. 


Man. 


Ubriu, 


With, 


Bad, lem bad. 


Sat, 


La shong. 







1 We met him, 

2 Let me go. 

3 Has she a hen ? 

4 He sat on a mat. 

5 Did he get my pen ? 

6 DidtheoaikiUarai?' 

7 Did the men go to bed ? 

8 We will go now. 

9 Did she get her net ? 

10 Did 1^ Mil the or? 

11 Yes he killed him. 

12 The cat is fat. 

13 Who is he? 

14 My clothes are wet. 

15 Let us go to bed. 

16 Who is this man? 



1 Ngi la iashem bad a. 

2 To ai ba nga'n leit. 

3 Ea don ia ka Eoar ? 

4 XT la shong halor ka shilliahr 

5 Ulaiohiakakhnlomjongnga? 

6 Ea miau ka la pyniap ia ka 

khnai? 

7 Ki briu ki la leit thiah ? 

8 Ngi'n leit-noh mynta. 

9 Ea la ioh ia la ka jar ? 

10 U la pynjap ia n massi-dap?^ 

11 H'oid, a la pyniap ia a. 

12 Ea miau ka long ka basngaid; 

13 U long uei? 

14 Ei jain joqg nga ki bajhieh. 

15 To ai ba ngi'n leit thiah. 

16 Uei une u briu? 



EXEECISE. 1 

PtNKYLLA ha KA KTIN ENGLISH. 

KamiaukalapyuiApiakakhnai. Une u ma£«i-cUip a jong 
nga. Uei ba la leit ha u? To khie leit thiah. Nga la ioh kawei 
ka shilliah. To ai ha nga ia ka kholom }ong liga. Ka'n leit 
mynta ne em ? Phi la iashem bad n. Ei briu ki la ehong ha- 
lor ka shilliah. Ea siar ka la sngaid. U la lah khih thiah. 
Lada ngi'n leit-noh. Ea ia leit ha u. Lada a'n leit hapoh, 
ngi'n sa leit thiah. Uei una uba wan ? Nga long ata a briu. 



fid, 
Pit,. 
Bit, 

Dig^ 

Lip, 

Fast, 

Gup. 

Cut, 

Box, 

Gun, 

Bun, 

See, 

Out, 



1 I have a big pig. 

2 The kid fell into a pit. 

3 He hid my pot. 

4 Sin cannot be hid. 

5 Do not run so fast. 

6 Sit on this box 

7 It is very hot out in 

the sun. 



U khun-blang. 


Pot, 


Ukhiu. 


Eathliu. 


Sin, 


Eapop. 


Ladait. 


Pig, 


U sniang. 


Tih. 


Big, 


Bt&hrau. 


Ea rymiang-shintur 


Hide, 


Buh-rih. 


Stet. 


FeU, 


La hap. 


Eakhuii. 


One, 


Uwei, kawei. 


Ot. 


Dog, 


Ukseu. 


Ea sinduk. 


Bad, 


Sniu, riunar. 


Ea suloi, 


Bid. 


Hukum. 


Phet. 


Into, 


Hapoh. 


loh-ih. 


Can, 


Lali. 


Shabar. 


Once, 


Shisin. 



6 

1 Nga don u sniang bakhrau. 

2 U khun-blang u la hap hapoh 

tWiu. 

3 U la buh-rih ia u khiu jong nga. 

4 la ka pop ym lah buh-rih 

5 Wat phet stet eh katta 

6 Shong halor kane ka sinduk 

7 Ea shit eh shabar ha ka sngi. 



8 Mj dog nms very fast. 


8 U kseu jong nga a phet stet eh. 


9 He bid me not go 


9 U la hukum ia nga ba'n ym 


away. 


leit-noh. 


10 He bit his Hp. 


10 U la dait ia la ka rymiang-shin- 

tur. 

11 Phi'n ai ia ka snloi jong phi hft 


11 Will you giye me your 


gun. 


nga. 
Timo, Ka ryta. 


Here. Hangne. 


Rice, U khan. 


Fine, Basngoubha. 


Home, Laing. 


Face, Ka khymat. 


Bone, Ka shing. 


Hope, Kyrmen, 
Bide, Shong kolai. 


Ape, U Rhlri. 


Tame, Bari. 


Babe, tJ khunlung. 


Bobe, Eajain. 


Pale, Balamlih. 


Lime, Ka shtin. 


Note, Ka dak. 


Hate, Shfin. 


Mete, Then. 


Lame, Badykoh. 


Nice, Babha, batynnad. 


Bed, Basan. 


Just, Lajan, kxmme. 



1 Have you any nice rice 

here? 

2 He was here jnst now. 

3 Will you have a ride 

with me? 

4 Bone has lime in it. 

5 He wore a red robe. 

6 It is time to go home. 

7 Tour face is pale. 

8 The 1^ is tame. 
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1 Phi don u khau babha 

hangne? 

2 U la don hangne mynta 

kumne. 
8 Phi'n leit shong kulai bad 
nga. 

4 Ka shing ka don ka shtin 

hapoh. 

5 U la khup jain sau. 

6 Ka la dei por ba'n leit sha la 

mg. 

7 Ka khymat jong phi ka ba- 

lamlih. 

8 U shiri u long n bari. 
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^ i hope he will come 

soon. 
].0 I will mete it at once. 

11 Ib yonr babe well ? 

12 I do not hate you. 

1 How many dogs have yon? 

2 Why are you lame ? 

3 Is the bone broken ? 

4 He is just come in. 

5 What ^d of note is it ? 

6 It is a fine day. 

7 God made us all. 

8 Whose pen is this ? 

9 Is he come in ? 
10 It is now dark. 



9 Nga kyimen u'n wan shen. 

10 Nga'n then ia ka kamn« 
kxunne, 

11 Ukhunlungjongphinkoit? 

12 Nga'm shtin ia phi. 

9 



1 PhidonkatnotyUikiksen? 

2 Balei phi iaid dykoh ? 

3 £a shhig ka la khein ? 

4 IF la wan hapoh ingkumne. 

5 Ea dak ka bakimmo ka 

long? 

6 Ka long ka sngi ka baih- 

tynnad. 

7 U Blei U la than ia ngi 

baroh. 

8 Une n khulom jongno ? 

9 U la wan hapoh ? 

10 Ea long dum mynta. 



EXEECISE. n. 

PYNKTLIiA HA EA KTIK ENGLISH. 

Phi*n leit shano mynta ? Phi don katno tyUi M khulom ? U 
khunlung u'm koit bha. Ar tylli ki shing M la khein. La lah 
then ia kane ne em ? Ki para jong phi ki katno ngut. Tm lah 
buh-rih ia ka pop. Uei ba la leh kumne ? U kseu jong nga u 
iaid dykoh. Wat leit bad ki bria bariunar. Nga'n leit sha la 
Ing knmne. 

10 



These, 


Kine. 


Which, 


Uno, kano. 


Bathe, 


Sum. 


Cock, 


USiar. 


Fish, 


Ka dohkha. 


Duck, 


Kahan. 


Ship, 


Kaling. 


Mock, 


Bykhie-bein. 



01 



Sbine, fPynshai, 

\ Tyngshain. 

Hurt, I^^npang. 

Chin, Ea tymoh. 

Bich, Bariuspab. 

Wish, Kmk, 

WMp, Sympat. 

WeU, Ka puhkri. 

HI, Sniu. 

1 I have hurt my ^lizi. 

2 It is not proper to mock 

at sin. 

3 Do not wish to be rich, 

4 He feU into a well. 

5 Do no ill to any man. 

6 Which <^. these did he 

wish? 

7 Letit drop on the stone. 

8 Have you caught a fish ? 

9 Do not whip file dog. 

10 Have you bathed? 

11 The stars are up in the 

sky. 

12 Is it a cock or a duck? 

13 I asked for an egg. 

14 The ship is quite new. 

15 Help me to climb the 

hiU. 



Herb, 
Hole, 



U jhur. 
Eathliu. 



Stop, 

Drop, Jan. 

Stars, Ei khlur. 

Proper. Badei, 

Sky, £a sahit-byneag. 

Egg, Ea pylleng. 

Ask, P&n. 

Hm, Ulum. 

Help, larap. 

11 

1 Nga la pynpang ia la ka 

tymoh. 

2 Ea'm del ba'n lykie-bein ia 

kapop. 

3 Wat kuah longu bariuspah. 

4 U la kyllon ha ka puhkri. 

5 Wat leh sniu ia uno uno' 

ubiiu. 

6 la kano na kine u la kuah? 

7 Ai ba ka'n jau halor u maur 

8 Phi la ngat ia ka dohkha ? 
8 Wat sympat ia u kseu. 

8 Phi la sum? 

9 Ei khlur ki ha jarong ha ka 

suin-byneng. 

10 U long u siar ne ka han ? 

11 Nga la plln ia ka pylleng. 

12 Ea Img ka long ka bathym- 

nud. 

13 To larap ia nga ba'n kiu 

ha u lum. 
12 
Horse, U kulai. 
Holy, Bakhuid, 
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To-day, 


(Myniarkane 
( kasngi. 




Pain, • 


Ka pang. 


.^.OrisB,- 


U phlang. 


Pay, 


Sin. 


Play/ 


Lehkai. 


. TaU; 


Katydong. 


Vain, 


Leh-noh-ei. 


Way, 
End, 


Kalynti. 


Kabakut. 


Veil, 


Ka jingkah. 


Kite, 


KakhlTng* 


Bein, 


, Kalagam* 


1 It pains the cat to poll her 


taU. 




2 Thorain will make the grass 


spring up. 


3 WaittiU.I return. 



Wait, 

Prey, 

Grey, 

Fault, 

Stay, 

Puss, 

Law, 

Straw, 

Pause, 

Grain, 

Take, 

Fraud, 



1 The kite is a bird of prey. 

2 Pause a little. 



Ap. 

Lute. 

Babythob, 

Kapop. 

Slumg. 

Kamiaa. 

Ka hukum. 

U phlang. 

Sangeh. 

Ukeu, 

Shim. 

Ka jingshukor. 
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4 It is not yain to wait on 

God. 
6 I may stay to-day. 

6 What did he pay? 

7 A bad way has a bad end. 

8 Name some things that are 

grey. 

9 The law of God is holy. 



1 Ka pynpang ia ka mian ba'zt 

ring ia ka tydoiig jong; 
ka. 

2 U slap u'n pynmih ia u 

phlang. 

3 To ap h'ynda nga*n wan 

phai pat. 

4 Ka'm long leh-noh-ei ba'n 

ap ia U Blei. 

5 Nga lab shong mynta. 

6 IF la siu katno ? 

7 Ka lynti basniu ka don ka 

basniu ha bakui. 

8 lathuh kyrteng kiei kiei ruh 

ki babythuh. 

9 Ka hukum U Blei ka ba- 

khuid. 



U 



1 Ka khling kalong sim ba- 

lute. 

2 Sangeh khyndiat. 
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J Puss has hurt her paw. 

4 Keep eyerj thing in its 

place. 

5 It is not my fault. 

6 A veil hides the face. 

7 Get the rans of my horse. 

8 It is a frand to take what is 

not mine own. 



d Ea miaa ka la pynpang 1* 
ka tyrsim. 

4 Bakhe ia kiei kiei baroh ha 

la ki jaka. 

5 Ea'm long ka popjongnga. 

6 Ka jingkah k& tap ia ka 

khymat. 

7 Wallam ia ka lag am u ka- 

lai jong nga. 

8 Kalongkajingshnkorba'n 

shim ia ka ba ym dei 
la ka jong. 



EXERCISE, ni. 

PtNEYLLA ha ka ETIN ENGLISH. 

Ehymih mynta ia ka khymat ka suin-byneng. Ka khling k* 
bam ia kiwei pat ki sim. Wallam ia u kulai jong nga knmne. 
Ka'm long ka pop jong nga ba phi'm shym poi biang. Phi'n leit 
ishabar bad nga khyndiat? Nga'm lah shong hangne tang 
khyndiat. Pyniakhlad ia u ken na u stait. Wat sangeh slem, 
ho. Wat shun kaba ym dei la ka jong. Nga'n ym iaid ha ka 
lynti basniu. 

15 



Six, 


Hynriu. 


Grief, 


Ka jingsngonsih. 


Wing, 


Ka thapniang. 


Death, 


Ka jingiap. 


Clean, 


Bakhuid, 


Eye, 


Ka khymat. 


Leg, 


Ka kyjat. 


Worm, 


Ka khniang. 


Keep, 


Rakhe. 


T^ead, 
Young, 


luh-kyjat. 


Cheat, 


Ka shnkor. 


Basamla, 


Steal, 


Tuh. 


Lead, 


Ka sisa. 


Word, 


Kakttn. 


Melt, 


Jau-um. 


Reap, 


Ot. 


Fire, 


Kading. 


y Myself, 


la lade. ' 


Shield, 


Kastih. 


" Teach, 


Hikai. 


Sheep, 


Ka langbrot. 


Lamp, 


Kasharak. 


Sow, 


Bet. 


^hiet, 


Ujangbah. 
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1 lieeH h&ye &ix leg? and Iwo 

wings 

2 The word af God is a laniiir 

to my feet. 

3 I must keep myself dean. 

4 Ood made the ear. Shall 

He not hear? . 

5 Teach me Thy way, Lord. 

6 That man is the chief. 

7 A thief wUl come to grief. 

8 ijead melts in the fire. 

9 God is a sun and shield. 

10 I see sheep in the field. 

1 Death comes to old and 
young. 

2 Do not cheat or steal. 

3 It is a sin to tell a lie. 

4 Do not lie long in bed. 

5 Show me the path of life. 



1 Ki ngap ki don hynriu tyllf 

. ki kyjat bad ar tylli ki 
thapniang. 

2 Ea ktin U Blei ka long ka 

sharak ha ki kyjat jong 

nga. 
8 Kga don kam ba'n rakhe 

khuid ia lade. 
4 U Blei U la than ia ka 

skhof* U'n ym ioh- 
engou ? 
6 To hikai ia nga, ia La ka 

lynti. Ah Trai. 

6 Uta ti briu u long u rang- 

bah/ 

7 U nongtuh li'n ioh jing- 

sngousih< 

8 Ea Bisa ka jau-um-noh ha 

ka ding. 

9 U Blei U long ka sngi bad 

ka stih. 
•10 Nga ioh-ih ki langbrot ha 
ka lynkha. 
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1 Ka jingiap ka wan ha ki 

tymmen bad, ha ki 
khynnah. 

2 "Wat shukor lane tub. 

3 Ka long pop ba'n iathuh 

lamler. 

4 Wat tbiah slem ha ka jing- 

tbiah. 

5 To pynih ha nga ia ka 

lynti laitim. 
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^ God made the eye. Shall He 
not see. 

7 God is good to all. 
^ Thou God seest me. 

9 Christ laid down his life 
for His sheep. 



6 U Blei U la than ia ka 
khymat. U'n ym 
ioh-ih. 

7 UBleiUlehbhaiabaroh. 

8 Me U Blei me ioh-ih ia 
nga. 

9 V Ehrist U la aiti-noh ia 
La ka jin^m na ka 
bynta La la langbrot. 

EXEBCISE. IV. 

PrNSYLIiA HA KA ETIN ENGLISH. 

£a dei ia ki kynthei ba'n wan sha sknl. U Blei U ai ia 
baroh ha ngi. U brin n'm lah ba'n da ia lade. U brin baioh 
a la leh pop. Eumba ngi bet kumta ngi'n ot. Ngi'm tip lano 
ngi'n iap. Ei brin ki'm sngoubha ba'n lap. Phi don khyndiat 
ka sisa. U Blei U'n da ia Id brin jong U na ka basnin. Ea 
long ka barinnar ba'n pyniop ia M kniang. Ea kttn U Blei ka 
long ka bakhnid. Wat lehkai da ka ding. 
18 



Door 

Noise, 

Bine, 

Crowd, 

Dnst, 

Sonl, 

Well, 

Person, 

Prond, 

Snre, 

Find, 

Air, 



Ea iingkhang. 
Ea ^ingsawa. 
Bajimgam. 
U paitbah. 
Ea denmet. 
Ea mynsun. 
Eoit. 
Ngnt. 
Basarong. 
Skhem. 
Shem. 
Ea I'er. 



Room, 


Ea kamra. 


Fresh, 


Babha. 


Wheat, 


Uken. 


Sweep, 


Sar. 


Ann, 


Eaksangkti. 


Joint 


Ea mat. 


Bad, 


B'ymman. 


Cause, 


Ea dan. 


Woe, 


Ea jingkordit 


Hear, 


Sngap. 


Such, 


Eatta kattft. 


Loaf, 


U ruti. 



1 Sweep the floor and shnt 

the door. 

2 The soxd cannot die. 
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1 Sar ia ka tybian bad khang 

ia ka jingkhang. 

2 Ea mynsim ka'm lah iap. 
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3 Do not make such a noise. 

4 Sin is the cause of mnch 

woe. 
-5 I must not play with bad 
boys. 

6 Be sure your sin will find 

you out. 

7 A child of dust must not be 

proud. 

5 Let firesh air come into the 

room. 

1 I saw a great crowd in the 

town. 

2 Ghrist^s sheep hear His 

voice. 

5 The sun shines in the blue 

sky. 
4 I have much pion in my 

arm. 
■5 The days of man are few 

and evil. 

6 Foods make a mock at sin. 

7 This loaf is made of wheat. 
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3 Wat jam eh katta katta. 

4 Ea pop ka long ka dau ka 

babun ka jingkordit. 

5 Nga don kam ba'n ym ia 

lehkai bad Id khynnah 
b'ymman. 

6 Sngou skhem ba la ka pop 

ka'n shem ia phi. 

7 Ea'm dei ia u khun ka deu- 

met ba'n leh sarong. 

8 To ai ba ka Ter babha ka'n 
wan hapoh ka kamra. 

1 Kga la ioh-ih ia n paitbah 

bakhrau ha ka shnong. 

2 Ei langbrot U Ehrist ki 

sgnap ia ka ktin jong U. 

3 Ea sngi ka tyngshain ha 

ka sahit-byneng. 

4 Ea pang eh ka ksangkti 

jong nga. 

5 Ei sngi u briu ki long ba- 

khyndiat bad basniu. 

6 Ei babieit ki lykhie-bein ia 

ka pop. 

7 TJne u ruti la than da n keu. 



EXERCISE. V. 

PtNETLLA ha ea ETIN ENGLISH 

Phi'n ym im slem ha kane ka pyrtbei* Wat ialok bad ki briu 
bariunar. Ea mynsun n briu ka'n im ynda u la lah iap. Nga 
pang eh ha kine baroh lai sngi. Mynta nga la kham koit. U 
kypa jong phi u don ki khun katno ngut? Ea ing jong ngi ka 
long ka bajerong eh. Phi mut ba'n shong slem han^e ? Lano 
3)hi'n Mt phai pat sha la ing? U Ehrist U la iap na ka bynta 
jongngL 



Id 



PABT IL 



Girls, 
Boys, 
Care, 



(Eikhynnah, 
( kynthei. 
J Ki khynnah, 
( shinrang. 
Ea jingsumar. 



1 Gome to school every day. 

2 Girls shonld be tanght as 

well as boys. 

3 Do as your 'teacher bids 

you. 

4 Learn your lessons well. 

5 Take great care of your 

book. 

6 Do not talk or play in 

school. 



Everyday, Hala ka sngi. 

Book, Ea kitab. 

Fall, Hap. 

All, ' Eiei kiei baroh^ 

To wan sha skul hala ka sngi. 
Ea dei ba'n hikai ia ki kynthei 

kumba jiu hikai ia ki 

shinrang. 
To leh kumba u nonghikai u 

hukum ia phi. " 
To hikai bha ia la ki leson. 
To sumar bha ia la ka kitab. 

To wat iakren lane lehkai ha 
skul. 



Tree, Ka ding. 

Build, Tei. 

Stones, Eimau. 

Tank, f£Atalab,ka 
(pung. 
Man can make a box. 
Can he make a tree ? No. 



Dig, 
Thing, 
Bain, 
Clouds, 



Tih. 

Eaei kaei ruh. 

U slap. 

Ei lyoh. 



1 XJbriuulahthauiakasindukf 

2 tt hkh than ia ka ding ? Em# 
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5 Man can btiild a Louse. 

4 Can he make stones ? No. 

6 Man can dig a tank. 

6 Can he make clouds and 

rain ? No. 

7 God made trees, men, and 

all things. 



3 U briu u lah tei ia ka mg. 

5 U lah thau ia ki man ? Em. 

4 U briu u lah tih ia ka talab. 

6 U lah thau ia ki lyoh bad u 

8]np ? Em. 

7 XT Bki U la thau ia ki ding, ki 

briu, bad ia kiei ki«i 
baroh. 
III. 



8ee, 


loh-ih. 


Tasto, 


Mad. 


Speak, 


Kren. 


Nose, 


Ka khymut. 


Mouth, 


Ka shintur. 


H.inds, 


Ki kti. 


"Work, 


Trei. 


Walk, 


laid. 


Hear, 


loh-sngou. 







1 We see with our eyes. 
5 "We hear with our ears. 

5 We speak and taste with 

our mouth. 
4 We smell with our nose. 

6 We work with our hands. 

6 We walk with our feet. 

7 Who made them all? God. 



Body, Ka met. 

Every- ) Ha ki jaka 

where, / baroh. 

Good, Babha. 

There is but one God, 
God has not a body ; God 
is a spirit. 

God is every where, though 
we cannot see him. 



1 Ngi ioh-ih da la ki khymat. 

2 Ngi ioh-sngou da la ki shkor. 

3 Ngi krcn, ngi mfid rah, da la 

ka shintur. 

4 Ngi iu da la ka khymnt. 

5 Ngi kcm da la ki kti. 

6 Ngi iaid da la ki kyjat. 

7 Uei ba la thau ia ki barok 

U Blei. 
IV. 

Though, La. 
True Bashisha. 

Great, Bakhrau. 
Wise, Bastad. 

1 Ym don tang uwei V Bl«i. 

2 U Blei U'm don ka m«t; 
U Blei U long my»- 
Bim. 

S U Bki U long ha ki jak* 
baroh, la ngi'm iok-ik 
iaU. 
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4 God is true. He cannot lie. 

i God is holy. He cannot sin. 

6 God is great, and wise, and 
good. 



4 U Blei U bashisha. tf'm 

lah lamler 

5 U Blei U bakhnid. U'm 

lah leh pop. 

6 U Blei U bakhrau, U ba- 

stad, bad U babha. 



EXERCISE. VI. 
Pynktlla ha ka. ktin English. 
Don ki kynthei Idba wan hikai kot ? Uei ba la tei ia kane 
ka ing ? U slap u hap na ki lyoh. Ia kiei kiei baroh la than da 
U Blei. Phi la tih ia kane ka talab ? U nonghikai u la hukum 
ia phi ba'n leh kiimno ? U briu u balamler ; U Blei U bashi- 
aha. U brill baroh u leh pop hala ka sngi. U briu u don san 
tylli ki jingsngou — ^ka ba ioh-ih, ka ba ioh-sngoti, ka ba iu, ka 
ba mad, bad ka ba sngou ruh de. U Blei U don ka met ne em ? 



Bark, Wiar. 


V. 

Snake, U bysein. 


Hog, U sniang. 


Cow, Ka massi. 


Lion, U singh. 


Ass, Ka gadda, 


Sparrow, Ka sim-ing. 


Owl, Kadykhoh. 


Horse, XJ kulai. 


Frog, U jakoid. 


Bear, Ka dingim. 


• 


1 The dog barks. 


1 U kseu u wiar. 


2 The sheep bleats. 


2 Ka langbrot ka pah. 


3 The cow lows. 


3 Ka massi ka pah. 


4 The hog grunts. 


4 Ka sniang ka pah. 


6 The horse neighs. 


5 U kulai u pah. 


6 The ass brays. 


6 Ka gadda ka pah. 


7 The mouse squeaks. 


7 Ka khnai ka pah. 


8 The lion roars. 


8 U singh u kyrhuh. 


9 The bear growls. 


9 Ka dingim ka kyrhuh 


10 The cock crows. 


10 U siar u riu, u kymh. 


11 The owl hoots. 


11 Ka dyUioh ka pah. 



Id 



12 The sparrow chirps. 

13 The snake hisses. 

14 The frog croaks. 

15 The bee hums. 



Give, 
Parents, 

Kind, 
Feed, 



Ai. 



fUkypa- 
(kakymi. 

Baieit. 

Bysah 

1 God gave me life 

2 God keeps me in life. 

3 Day by day I am fed by 

God. 

4 God gave me parents 

and kind friends. 

5 God can keep me from 

harm. 

6 He can keep me when it 

is dark. 

7 I should love God with 

all my heart. 



Same, 

Neck, 

Trunk, 

Part, 

Kind, 

Beast, 

Tusk, 



13 Ea sim-ing ka pahv 

14 U bysein u bymgemi 

15 U jakoid u pah. 

16 U ngap u riu. 



VI. 



Kajuh. 
Ka rvndang. 
U luta. 
Bynta. 
Ka kynja. 
U mrad. 
Ka byniat. 



Heart, 

Friends, 

Harm, 

Dark, 



Dohnud, 
Ki lok. 

(Basnia, ka jing'- 
mynsau. 
Badum. 

1 U Blei U la ai ka jingim ha 

nga. 

2 U Blei U ripynim ia nga. 

3 Hala ka engi nga ioh-bysah na 

U Blei. 

4 U Blei XJ la ai ha nga ia u kypa 

ka kymi bad ki lok baieit. 

5 U Blei U lah da ia nga na ka 

basniu. 

6 U lah da ia nga ha ka badum* 

7 Ka dei ia nga ba'n ieit ia U Blei 

da la ka dohnud baroh. 



vn. 

What? 

Bill, 

Why? 

Cam.l, 

Bullock, 

Animal, 



Kaei ? - 

Ka sliintnr-sim. 

Balei? 

Kaut. ^ 

U massi-dap. 

U mrad. 



1 Have all birds the same 1 £1 sim baroh ki dom 



kind of bills 



sbintur ki bakijnh 
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t Why have some birds long 
bills, long neck, and 
long legs ? 

3 Have ducks and hens the 

same kind of feet ? 

4 What beast has lar^e tusks 

and a long trunk? 

5 Why has the camel so long 

a neck ? 

6 Name the parts of a bul- 

lock. 

7 What animals have no feet? 



2 Balei kiwei ki sim ki don 

ki shintur bajerong, ki 
ryndang bajerong, bad 
la kyjat bajerong. 

3 Ei han bad ki siar ki don 

kyjat bakijuh ? 

4 Uei u mrad ba don ki byn- 

iat bakhrau bad ka luta 
bajerong. 

5 Balei ka ut ka don ka ryn- 

dang bajerong ? 

6 lathuh ki kyrteng ki dykhot 

u mass! dap. 

7 Kino ki mrad kiba ym don 

kyjat ? 



vni. 



Night, Ka miet. 
Think, Mut, 

1 God is here now, and sees 

us all. 

2 God sees me aU the day 

long. 

3 God sees me in the dark. 

4 To God the night is as the 

day. 
6 God hears all that I say. 

6 God knows all that I think. 

7 There is nothing hid from 

God. 



Nothing, Eieiruhem. 

1 UBlei U don hangne myn- 

ta, U ioh-ih ruh ia ngi 
barob. 

2 U Blei U ioh-ih ia nga 

baroh shi sngi. 

3 U Blei U ioh-ih ia nga ha 

ka badum. 

4 Ha U Blei ka miet ka long 

kum ka sngi. 

5 U Blei U ioh-sngou baroh 

ba n<:;a ong. 

6 U Blei U tip baroh ba nga 

mut. 

7 Ym don ei ei ruh ba la buh- 

rih na U Blei. 
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EXERCISE, yn. 

Pynktlla ha ka ktin English. 

U ksen u don katno tylli ki kyjat ? Ki ban ki don ki kyjat ki 
bakumno? Uei ba ripynim ia ngi? U Blei U long Uba bysah 
ia nga. Ha kano ka jaka ka ut ka don? U Blei U don sbano? 
Pbi lab iob-ib ia U Blei ? Kino ki sim kiba don ki kyjat, ki 
ryndang bad ki sLiutur bajerong? Ia ka ba'n lei U Blei IF 1% 
tbau ia ki kumta ? Ki byniat u batti ki long ki bajerong eh. 
Uei ba ai ba ngi ia kiei kiei barob ? 



IX. 



Like, 


Sngoubba. 


Pull off, Ringnoh, pyndy- 


Lizards, 


Ki kniang-bliar. 


kutnoh. 


Flies, 


Ki ska in. 


Angry, Bittar. 


Tbrow, 


Sbad. 


Unkind, Bariunar. 


Creatures, 


Ki jingtbau. 





1 Do not beat dogs or bullocks 

2 Would you like to be beat- 

en? 

3 Do not tbrow stones at li- 

zards. 

4 Would you like to bave 

stones tbrown at you ? 

5 Do not pull off the legs of 

flies. 

6 Would you like to bave 

your legs pulled off ? 

7 God is angry wben we are 

unkind, to His crea- 
tures. 



1 Wat sympat ia ki kseu lane 

lu massi-dap. 

2 Pbi'n da sngoubba ba'n iob 

sympat ? , 

3 Wat sbad maubakikniang- 

bUar. 

4 Pbi'n da sngoubba ba*n iok 

sbad mauba pbi? 
6 Wat pyndykut-nohiaM ky- 
jat ki skain. 

6 Pbi*n da sngoubba ba'n iok 

pyndykut-noh ia ki ky- 
jat jongpbi. 

7 U Blei U sngou bittar ha ba 

ngi leh riunar ia ki 
jingtbau jong U. 



22 



Know, Tip. 
Wrong, Kaba ym dei. 
Forever, Hala karta, jiu- . 
nom. 
I have a body and a soul. 1 

A beast has no soul. 2 

My Boul thinks and knows 8 
lighifrom wrong. 

My body will die and turn 4 
to dust, 
i My soul cannot die. It 5 
lives for ever. 

6 At death the souls of good 6 

men go to God. 

7 The souls of bad men go 7 

down to hell. 



Bight, Eaba dei. 
Turn, Kylla. 
Hell, Ea dujok. 

Down, Hier arsut. 
Nga don ka met bad ka 

mynsim. 
U mrad u'm don mynsim. 
Ka mynsim jong n^ ka 

mut, ka tip ruh ia ka 

babha na ka basniu. 
Ka met jong nga ka'n iap, 

ka'n kylla dypei ruh. 
Ka mynsim ka'm lah iap, 

Ka'n im jiunom. 
Xnda la iap, ki mynsim ki 

briu babha, M leit ha 

UBlei 
Ki mynsim ki briu bariunar 

ki leit hier arsut sha 

dujok. 



XI. 



Idle, Baalhla, bajai- 

pyddeh. 
Ants, Ki dykhiu. 
Love, leit. 
Nest, Ka skum. 
We must not be idle, 

2 The birds build their nests. 

Are they idle ? 
8 The ants seek their food. 

4 Tb«y Are not idle. 



Food, Ka jingbam. 
Eat, Bam. 

Lest, loh ba. 
Sleep, Ka baioh-thiah. 
Want, Ka jingkyrduh. 

1 Ka'm dei ia ngi ba'nlongkl 

bajaipyddeh. 

2 Ki sim ki tei ia la ki skum. 

Ki long ki bajaipyddeh ? 
8 Ki dykhiu ki iawad ia la 

ka jingbam. 
4 Ki'm long ki bajaipyddeh. 
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5 Should young boys be idle ? 



6 He that will not work onght 

not to eat. 

7 Love not sleep, lest thon 

come to want. 



5 Ea dei ne em ia ki khynnak 

ba'n long ki bajaipyd- 
deh? 

6 Uta u b'ym trei, ka'm dei ift 

a ba'n bam. 

7 Wat ieit te ia ka baioh-thi- 

ah, ioh ba me'n sngom- 
kyrduh. 



XII. 



Put, . Buh. 
Earth, Ka khyndeu. 
, Grow, ■ Man. 
Bear, Sei soh. 
Seed, U symbai. 
Plant, Ka jingthimg. 
Boot, Ka tynrai. 

1 Put a seed in the earth, and 

a plant grows up. 

2 A tree has roots, a trunk 

branches, leaves, and 
fruit. 

3 Name all the trees you 

know. 

4 A mango tree bears good 

fruit. 

5 Thorns cannot bear good 

fruit. 

6 A tree is known by its fruit. 

7 A child is known by his 

deeds, 



Branch 


Ka tynad. 


Leaves, 


Kisla. 


Mango, 


U soh-pihg. 


Fruit, 


Usoh. 


Thorn, 


Ka dingshiah. 


Deeds, 


Ki kam. 



1 To buh ia ka symbai h% 

ka khyndeu, ka jing- 
thung ruh ka'n man. 

2 Ka ding ka don tynrai, ka 

met, ki tynad, ki sla, 
bad u soh. 

3 lathuh ia ki kyrteng ki 

ding ia kiba phi ih- 
thuh. 

4 U ding soh-ping u sei soh 

babha. 

5 Ki ding-shiah ki'm lah sei 

soh babha. 

6 Lah ba'n ihthuh ia u dinf 

na u Poh jong u. 

7 Lah ba'n ihthuh ia n 

khynnah na ki kam 
jong u, 
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EXERCISE. VIII. 

PrNKYLL\. HA KA KTIN ENGLISH. 

Ki khynnah ki bakuTino kiba sympat ia ki massi, lane ia ki 
Isen? U Blei U sn^joubha ne em haba ngi pynshitom ia ki 
kniang, lano haba n ;i pyni ip ia ki ? Ka mynsim ka leit sha- 
no ? IJuo u kniang u ja, hikai ia ii briu ba'n ym long u bajai- 
pyddeb ? Kmnno lab bj;'n ibthub ia u briu ? Ia ka ba'n lei ki 
briu ki jiu bub ia ki symbai ha ka khyndeu ? Ka long ka ba- 
dei ba'n shad mau i i kino kino ki mrad ? Ki mynsim ki britt 
ki bakumno ki leit bior arsut sha dujok? Balei ba ki briu 
ki'm lab ieit ia U Blei da la ka dohnud barob ? 



XIII. 



Break, Pyukhein. 
Often, Bunsin. 
Thoughts, Ki jingmut. 

1 We are to keep the law of 

God. 

2 To break God's law is sin. 

3 I am full of s:n. 

4 I have not loved God with 

all my soul, 
6 I ha^e often had bad 
thoughts 

6 I have said bad words and 

done bad deeds. 

7 God is angry when I do 

wrong. 
% God can send mv soul to 
hell. 



Send, 
Done, 



Phah. 
La leh. 



1 Ka dei ia ngi ba'n rakhe ia 

ka hukum U Blei. 

2 Ba'n pynkhein ia ka hukum 

U Blei ka long pop, 

3 Ngalongubadapdakapop, 

4 Nga'm shym ieit ia U Blei 

da la ka dohnud baroh. 

5 Bunsin nga la ioh ki jing- 

mut b'ymman. 

6 Nga la ong ki ktin b'ym- 

man, nga la leh ki kam 
b'ymman. 

7 U Blei U bittar haba nga 

leh paUat. 

8 U Blei U lab phah ia ka 

mynsim jong nga sha 
dujok. 
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XIV. 



Save, Pynim. 
Cross, Ka dingphyna. 
Sorry, Basngousih. 
Bare, Kit. 
God is love. He sent His 
Son Jesus Christ to 



2 Jesns Christ bare our sins, 
and died on the cross 
for us. 



3 I should be sorry for my 

sins. 

4 I should ask pardon from 

God in the name of 
Jesus Christ. 

5 If I trust in Christ, I shall 

be saved. 

6 If I do not trust in Christ, 

I shall not see ife. 



Pardon, Ka jingmap. 

Ask, PAn. 

Trust, Shaniah, ngeit. 

1 U Blei U long ka jingieit, 

U la phah ia La U 
Khun U Jesu Khrist 
ba'n pynim ia ngi. 

2 U Jesu Khrist U la kit ia 

ki pop jong ngi, U la 
iap ruh halor ka ding- 
phyna na ka bynta 
]ong ngi. 

3 Kadeiiangaba'nsngousih 

na ka bynta la ka pop. 

4 Kadeiianga ba'n p&n map 

na U Blei ha ka kyr- 
teng U Jesu Khrist. 

5 Lada nga'n ngeit ha XT 

Khrist, nga'n ioh- 
laitim. 

6 Lada nga'm ngeit ha XT 

Khiist, nga'n ym ioh- 
laitim. 



XV. 



Hard, 
New, 



Baeh. 
Bathymmai. 

Our hearts are hard, and 
will not trust in Christ. 



Bread, 

Show, 
For the) 
sake, j 



Uruti. 
Pynih. 

Na ka bynta. 



1 Ki dohnnd jong ngi ki long 
baeh, ki'n ym shaniah 
ruh ha U Khrist* 
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3 If a son ahIe bread , will bin 
father gi ve iiiin a ^ kim* ? 

3 God will give tis a new 

be&rt, if ire aak him, 

4 His Spirit HhawB na otu 

sinR, and mate a ua 
trust in Chriet. 

6 Goii, pTe me Tby Holj 
Spirit for the sake of 
tby Son. 

6 Keep mc as the apple of 
the Gje. 



2 LadA n Idmn n p^ niti, n 

kypa u'u ai ia u mau 

litlrU? 

3 U Blei U^n ai ha jigi ia ka 

dohiTiid bathymmai 
lada iigi pan nn U. 

4 U Mynaira jong U, U'n pyn- 

ih ha nji ia Ia ki pop, 
TJ'n pjnbgeit nih ia 
ti\4 ha U Khrist- 

5 Ko Bit'i, to ai ha n^ m La U 

MyiittJiD Biikhnid na ka 
byutu U Kliun jongme. 
O^To da ia nga kmn ka thlia 
ka kh^'iuat jong me. 



XYL 



Mother, Ka kyrai. 

Field, Ka lyiijorkha. 

Thauki Ai ngnh. 
1 Tour kind mother gives 

y on lice. 
£ Bice ig got from paddy. 

5 Paddy growa in the fields. 

4 GodsendH rain, and malreB 
bl^ gnn Bhine on the 

6 If He did not do bo, no 

paddy would grow. 
6 "When we eat^ we shonld 
thftok God for onx food. 



Paddy, 



U kyba, 
Haba. 



1 Ka kymi baieit jong phi 

ka al ja ha phi. 

2 la u khau n^i ioh nau kyba» 

3 U kybau man ha ki lyng- 

iba. 

4 U Bid U pynhap slap, U 

huh mh ia ka anpi ba*n 

pynahai halor ki lyug- 

kba, 

5 Lada IPn ym da leh knmta^ 

u kylia u'ia ym da man, 

Haba n;!i b;im, ka dei ia 

ngi ba'n ai ^lg^h ha U 

Blei namar la ka jing- 

bami 



.SS^ 



I4UUII 
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EXEECISE. IX. 
Pynktlla ha ka ktin English. 
Uei u nongai hukum ? Ka dei ia ngi baroh ba'n ieit ia U 
Blei. To dual ba U Blei U'n ai ia La U Mynsim ba phi. Ka dei 
ia ngi ba'n leh aiub ba'n ioh laitim ? Ba'n ngeit ha U Jesu 
Khrist U Nongpynim jong ngi. U Jesu Khrist U la leh aiuh 
na ka bynta jong ngi? U la iap halor ka dingphyna ba'n pyn- 
im ia ngi. U Mynsim U Blei U long Uba pynih ia ka pop bad 
XJba pynkhuid ruh na ka. Ka dei ia ki khynnah ba'n konguh 
ia ki kypa ki kymi. U Blei U long Uba ai ia ka jingbam, bad 
ia kiei kiei baroh ha ngi. 

XVII 



Bible, Ka Ktin U Blei. 
Care, . Ka jingsumar. 
Seek, Wad. 
Bead, Pule. 
Father, U kypa. 
Heaven, Ka byneng. 

1 The Bible is the Word of 

God. 

2 Bead the Word of God with 

care. 

3 God is your Father in heav- 

en. 

4 Love God with aU your soul, 

5 Seek Him in the mom, 

6 Fear Him all the day. 

7 Pray to Him before you go 

to bed. 

8 The Lord is nigh unto them 

that fear Him. 

9 Those who seek God soon 

shall find Him. 



Mom^ Mynstep. 
Fear, Shepting. 
Pray, Duai. 
Before, Shiwa. 
Nigh, Hajan. 
Those, Kita. 

1 Ka Bible ka long Ka Ktin 

U Blei. 

2 To pule ia Ka Ktin U Blei 

da ka jingsumar. 

3 U Blei U long U Kypa jong 

phi Uba ha byneng. 

4 To ieit ia U Blei da la ka 

mynslim baroh. 

5 To wad ia U mynstep. 

6 To shepting ia U baroh 

shi-sngi. 

7 To duai ha U shiua phi'n 

Ieit thiah. 

8 U Trai U hajan jong kiba 

shepting ia U. 

9 Kita kiba wad ia U Blei, 

ki shem ia U kumne. 



XVIIL 



Fond, 



1 engou-tLi:iiii;. 
Ka main:. 

U pM. 

Ka jiynir. 

1 nice ^m not grow in Eng- 
land, 

S English people aio fonij o! 
bread, 

3 Bread is macle of tie f cur 

of -flrhe.^t. 

4 Buttei is made from crcum. 

£ CUeeae is mado frcm tLe 

curds. 
G Sugar is made from tte 

Eugar-cfine. 

7 Bees mtjiko honey and wax. 

8 Silk'worms give us silk* 



PJour, 

Sugar, 

Bill;> 1 
Curtis, 



U puTGn^ 
Kq. gjiini. 
Ka hjirhiug, 
Kamulta. ^ 



XIX. 



Earth, 
Worabip, 
Forbi.J, 
Ought, 



Ka pyi tliol , 
Adtjjis. 

K;i dfcl. 



1 Gol ifl King of all the earth, 

2 1 ouglit to worship God only. 

3 IdolB hate oj^ ee but aee uot. 



Ki krdang muka^ 
Kubftirdjing. 

1 U kyba u'm man ha Eng- 
land. 

3 Ki Engli>iti ki Bngontliiang 
iji u ruti, 

3 Ki ]iLi tljLU ia u mti da u 

pTiTtu u kni. 

4 la ka mjkjn l^i jiu than da 

ka malai . 

5 la ka p}iiir ki Jiu Ihnii da 

ka ljaial;;iiR kn dtid. 
C lii ka. flLJni ki ]iii th:-u ua 
upui. 

7 Ki ug^p ki thau iakangap 

bad ka hytling. ■ 

8 ICi kni.ng uuika ki ai iia 

ngl ia ka muka. 

Idols , ' Ki hit i th an , ki bltii 

tiiala. 
Puuijih, Pynsldtom. 

1 U BWi U long U Sim ka 

pyiihei haroh. 

2 K.X doi ia njia ba'n mano 

tjini^ ia U B'eL 
S Ei hki tiiauki don kikhj- 
mati hyntei ki'm ioh-ih. 



I 



mfrr^ 



PVB. 
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4 Idols ha"Vfi eara Lnt hear 

not. 

5 God forbide tia %'i worship 

i ilois . 

6 God \\[)\ punish tl^oso wlio 

' Worship idols* 

7 Wo alioTii:^ ^11 tboss wlio 

li'orsiiip idols not to 
do so. 



4 Ei bl c i than ki don U skb o^^ 
bjurei ki*m ioij-sngou* 

6 U Blei U adong ia cgi ba'n 
Eiaxie ia ki bl^i thau. 

6 U Elei U'n pynshitom ia 

kita kiba mane ki bloi 
tbau 

7 Ea dei ia ngi ba*ii nng ha 

kita kibu mane blei tlia- 
lii ba'n ym leh kumta. 



XX. 



BbeOs, 
Grain, 

Soft, 

StrtLW, 

GIues, 



Ki sybni. 
Ki kyiija ken. 
Ki JLiin nep. 
Eiijem. 
Kt kot. ' 
U fltiit. 
Ka it. 

1 Wliat fruits have HtoneE ? 

2 T^hat fruits have sheila ? 
S WLat [ruita are soft? 

4 iell mc E^ome grains; isrhicb aro 

eaten. 
Name fiomo root^ lybicili are 
used JLE food. 

fi Paper 13 mad^ &om rags Emd 
fiiraw. 

7 Glass ifl made of aand and 
Hint. 

5 Salt ia got by dry!n j tb e "water 

of ibc sea. 



Sand, 
Flint, 

Bsi]t, 
Dryin^% 
Wiiter, 
Btia, 



U aliiap. 

U mau baslialidiag, 

Kiinluli- 

Kangryngat. 

Ka um. 

Ka durian. 



1 Kjnokisobbadonshinf?? 

2 Kino ki sob ba don snep ? 

3 KiDO ki sob ki bijem? 

4 latliub La n;^a ia kino ki 

kpu ia kiba jiu \'i\ui* 

5 latliub kikyrten^ kino ki 

tynrai ia kiba jin 
bam, 

6 Ki iiii tbau ia ka kot dm 

ka jain ncp bad dan 
stnit. 

7 E^ jiu tbun ia ka It da u 

Fihi:,p bad da u man 
ba&bab-dinrr. 
S la ka minb ki jiu ioh da 
k.L bapymykbiang ka 
HTQ kiL dmian. 
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EXERCISE. X. 
Ptnkylla ha ka ktin English. 
t*hinang pule ia Ka Ktin U Blei ne em? Ngi long ki khun U 
Blei, U Kypa jong ngi Uba ha byneng. Phi sngcrabari^ ia ka 
shini ? Ka long pop ne em ba'n mane ia ki blei than ? Katno 
ngut ki blei ki don ? Ka dei ia ngi ne em ba'n mane ia ki blei 
kiba ym lah ba'n pynim ia ngi ? Uei ba la thai;, ia kiei *kiei 
baroh ha ka bamynnyngkong ? Naei ki jiu ioh ia n kjrba ? Ha 
kano ka ri ka ken ka man? U Blei U long U bastad V bakhrau 
bad U ba don bor rub. 

XXI. 



Laugh, 
Others, 
Wish, 


Rykhie. 
Kiwei pat. 
Kuah. 


Over, Halor. 

Honour, Burom. 

Vain, Thala, lehnohei. 


Obey, 
Set," 


Konguh. 
Buh. 


Worship, Mane. 



1 Take not the name of God 

in vain. 

2 On the Lord's day I must 

not work or play. 

3 I Should go to the house of 

God. 

4 I should not talk or laugh 

in God's house. 

5 Do to others as you wish 

them to do to you. 

6 Obey them that are set over 

you. 

7 Do as you are bid, but do 

not sin. 

8 Honour the face of the 

old man 



1 Wat ong thala iakakyrteng 

U Tiai. 

2 Ha ka sngi U Blei ka dei ia 

nga ba'n ym kam lane 
lehkai. 

3 Ka dei ia nga ba'n leit ha 

ka ng mane U Blei. 

4 Ka dei ia nga ba'n ym kren 

lane rykhie, ha ka ing 
mane U Blei. • 

5 To leh ia kiwei kumba phi 

kuah ba ki'n leh ia phi. 

6 Konguh ia kiba la buh halor 

jong phi. 

7 To leh kumba phi ioh hn- 

kum, hynreito wat pop. 

8 To burom ia ka khymat « 

tymen. 
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Breathe, Pyrs&t. 

Pure, . Bakhoid. 

Dress>'. ... Kajainkup. 

Risei . Khih-thiali. 

Bajbreak. {K^^^^?^'"' 

Sick,' "." *; Bapang. 

1 Breathe pure air. 

•2. Eat good food, and drink 
pure water. 

3 Keep your body and dresa 

clean. 

4 Eise by daybreak. Play 

. now and then. 

5 Vaccination keeps away 

smallpox. 

6 "When sick, seek the help 

of God alone. 

7 Never make offerings to 

devils. 



xxn. 



Vaccination, Ka batiks* 
Small-pox, U niangthylliu. 
Help, Ka jingiarap. 

Never, Lano lano ruh. 

Offerings, Ki jingainguh. 
Devila lE:ib'ymman,ki 

^^^"^^^ \ ksuid. 

1 Topyrsatiakal'erbakhuid* 

2 To bam ia ka jingbam ba- 

bha, to dih ruh ia ka 
um bakhuid. 

3 To rakhe kbnid ia la ka met 

ia la ka jain ruh. 

4 To khih-thiah ha bamih ka 

sngi. To lehkai haba- 
dei-bad^. 
6 Ka batika ka khang ia u 
niangthylliu. 

6 Haba pang, to wad tang ka 

jingiarap XJ Blei. 

7 Lano lano ruh wat ai-nguh ' 

ha ki ksuid. 



XXIII. 



Woman, Ka briu. 
Brethren, Ki para. 
Caste, Ka jaid. 

1 Adam was the first man, 

and Eve the first wo- 
man. • 

2 All men have sprung from 

Adam and Eve. 
'S God has made all men of 
one blood. 



Sprung, La mih. 

Blood, Ka snam. 

Hateful, Baihsih. 

1 U Adam u la long u briu uba 

nyngkolig, bad Ka Im 
ka briu ka banyngkong. 

2 Ki briu baroh ki la mih na 

U Adam bad Ka Im. 
8 tJ Blei U la than ia ki briu 
baroh na kajuh ka 
Bnam. 



82 



4 God is onr Father; we are 
all brethren. 

45 Parents are angry when one 

brother is unkind to 

another. 
€ Caste is hateful to God, 

and should be given 

up. 



4 U Blei U long U Kypa jong 
ngi; ngibarohngilong 
M para. 

6 Ki kypa Id kymi Id sngon 
bittar haba uwei u pasa 
u leh riunariauwei. 

6 Ka jaid ka long ka'baihsih 
ha U Blei,. ka .dei ba'n 
kyiitait noh zoh ia ka. 



XXIY. 



Twelve, Khadar. 

Rupee, Shityngka. 

Silver, Eupa. 

Sixteen, J. Khadhynriu, 

Copper, Tama. 

White, Balih, 

1 There are twelve pies in one 

anna. 
s2 Sixteen annas make one 
rupee. 

3 Pies are made of copper. 

4 Rupees are made of silver. 

5 Silver is white: gold is yel- 

low. 

6 Gold is much dearer than 

silver. 

7 Copper, iron, silver, and 

gold are metals. 

6 Iron is the most useful me- 
tal. 



Gold, 

YeUow, 

Iron, 

Metal. 

Useful, 



'K& ksiar. 

Bastem. 

Unar. 

TJ maupyrsut. 

Badonkam. 



1 Ki don khadar pei ha ka 

shi anna. 

2 Khadhynriu anna ki pyn- 

long shi tyngka. 

3 ]^ jiu than ia ki pei da ka 

tama. 

4 Ki jiu thau ia ki tyngka 

dakarupa. 

5 Ka rupa ka longbalih: ka 

ksiar ka bastem. 

6 Ka ksiar ka long ka ba 

kham kor ia ka mpa. 

7 Ka tama, u nar, ka rupa, 

bad ka ksiar, ki long 
ki metaL 

8 U nar u long u ba kham 

don kam eh ka metal. 



<r y^ 



'/ 
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EXERCISE. XI. 

PXNETLLA HA EA ETIN ENGLISH. 



gkoBig ahitaieuka long Ka Sn^ tl Bid. Ha kaU 
"kA sijigi. k^ dei ba'n ma^elaU Blei ha ka ing jong U. Pbi |ah 



Kasngi] 



al ia ka'Jiji^b^in l^a oga ba'n bam ? Pbi la iob i^f^ ne emi 1iA 
del lie' em l)a'n mane ia ki ksnid ? la Mno la. lanxk tJ'Sd^ei U la 
than ha ka bfmyngkong ? Ea dei ba'n bam khuid, ba^n dih 
Idraid, bad ba'n pynkhuid ia la ka met. Ha kano ka por ka dei 
ba'B khih thiah ? Eatno tylli M pei long ahi aima f Ki jiu 
than ia ka tyngka' daei ? U Blei U ioh-sngon ia ki ktin j<mg ngi 
bfjroh. £ano kaba kham kor ka ksiar ne ka tapa^ ud Uba 
long U Eypa jon^ ngi baroh ? 

XXV. 



Aoy* Eanokaho. 
Lake, Ea pnng. 
Answer, Ea jingphai-ktln. 
Liar, U balaxdler. 

1 Do not tell a lie at any tune. 

2 AllHars shall have their 

part iii'^the lake of fire. 

8 ^ soft answer turns away 

WTftth. 

4 ipo not say.b^ words; God 

hears you. 

5 O Lord, ke^p the door of 

'.my li^s. 

6 Owe no man any thing. 



Away, Koh, c^wei. 

Owe, Eitram. 

Mine, Jong nga. 

Steal, Tub, 

1 Watiathnhlamlerhakano 

kano ka por. 
3 Ei balamler b^roh ki*n ioh 

la ka byntd ha ka jptmg 

ba da ka ding. 

3 Ea jingphai-kttn bajem 

ka^n pyni^hai-noli ia ka 
jing bittar. 

4 To watongkikttnbasnia; 

tJ Blei U ioh-sngou ia 



5 Ah Trai, to snmar ia ka 

jingkh^ng p rymiang 
shintnr jdiig nga. 

6 To wajb ai bt^ uno unp u'n 
' shkh iia'phi ia kaei ka- 

eimh. 
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f I must not take what is not 
mine. 

6 If I steal, God will see it. 

p I must not wish to have what 
is not mine* 



7 Ea*m dei ia nga ba^n shim 

ia ka b'ym dei fa ka 
Jong. 

8 Lada nga tnh, U Blei U'n 

ioh-ih ia ka. ^ 
d Ea'mdeiiangaba'nknah 
iaka b*ym deilftka 
Jong. ■. 



XXVI. 



5?wentyfoiir, 

Hour, 

Week, 

Sixty, 

Seven, 

Month, 

Snnday^ 



Arpheosauj 
SM-gynta. 
Shi-taieu. 
Hynriuphen 
Hynieu. 
U bynai. 
i Ea Sngi U 
\ Blei. 

1 There af e twehtyfour Eng- 

lish hours in a day. 

2 There are^ sixty Indian 

hours in a day. 

8 There are seven days in tk 
week. 

4 Sunday, Monday, Tues- 

day, Wednesday, Thurs- 
day, Friday, and Satur- 
day, are the days of the 
week. 

5 Four weeks make a month. 

6 Twelve months make a 

year. 



Monday, Ea sngi kaba tttt 
Tuesday, Jia. sngi kaba lai. 
Wednesday, Ka sngi kaba sau. 
Thursday, Ka sigit kaba san . 
Friday, . JEasn^kabaiiyii- 

Saturday, jKaftn^tabahyn- 

1 Ki donaipheusau gyntaha 

kawei kn sngi. 

2 Ki don hynriupheu gynta 

Dykhap-ha kawei ka 
; sngi. 
^ ^ don hynieu sngi ha ka 
shi-taieu. 
. 4 Kb. SngiXJ Blei, kaba-ar, ka- 
ba-lai, ^aba-sau, kaba 
san, kaba-hynriu, bad 
kaba-hynieu ki long ki 
sngi kaba shi-taieu. 

5 Sau taieu ki pynlong sbi^ 

bynai. 

6 Khadar bynai ki pynloni^ 

shi snem. 
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xxvn. 



Shxin, 
Bnm, 

Safe,. 4 



Kynriah-noh. 
Ing. 

f Ba ha ka jaka 
skhem, ba lait 
^ na ka basniu. 
Curse, Ka jingtim. 
Follow, Bud. 
1 Shan those boys who cheat, 
steal, and tell lies. 

d Can you walk in the fire 
and not b« burned ? 

3 Can yoji jo with bad boys 

/ 'Vid De safe? 

4 The CTjise of the Iiord is in 

the house of the 
wicked. 

5 Do not follow bad customs. 

6 Try to liye in peace with 

all men* 

7 Bender not evil for evil. 



8 Bless them that course you: 
. curse not. 



TKaba jia leh. 
Custom, A ka niam, ka 

{ rukom. 
Peace, Ka jingsuk. 

Bender, Ai-kylliang* 

Make friends, lalok bad. 

1 Kynriah-noh na kita ki 

khynnah kiba shukor, 
tuh, bad iathuh lamler. 

2 Phi lah laid ha ka ding bad 

ba*n ym ing? 

3 Phi lah leit bad ki khynnah 

b*ymman bad ba'n lait 
na ka baspiu? 

4 Ea jingtim U Trai ka ha 

ing ki b'ymman. 

5 To wat bud ia ki mkom 

basniu. 

6 To pyrshang ba'n long kiba 

iasuk bad ki brin baioh. 

7 To wat ai kylliang ia ka ba- 

sniu na, ka bynta ka 
basniu. 

8 To kyrkhu ia kiba timia 

phi: wat tim satia. 



Country, 

Called, I 

South, 
City, 



xxvm. 

Kan. 

Ba khot kyr- 

ieng. 
Shathi. 
Ka nongbah. 



West, 
Under, 

Queen, 

Near, 



Ka sepngi. 

Hapoh. 
(Ka Sim, ka Jfa- 
( harani. 

Hajan. 



Chief, Ba ha khlih. 

Largest, Bakhraniam. 

1 W^ Utb in a countiy called 

India. 

2 Oalc^tt^ is the chief city in 

India. 

3 Madras is the gy»atd8t eity 

in the south of India. 



4 Bombay is the lafgest city 
in the west of'india. 



5 India is under the queen of 

Ei^gland. 

6 Ceylox^ is an island near 

Tn d i a^ 



Island, Ka deulynnoi^. 

1 Ngi shong ha ka ri ba khot 

. kyrteng Ka India. 

2 Ka Kalkutta ka long ka 

nongbah ka jong Km 
India. 
8 Ka Madras ka long lui 
shnqng bakhran tai^ 
ha ka shathi jong Ji^ 
India. 

4 Ea Bombay ka long ka 

. shnong bakhrau tavi 
ha ktk sepngi jong Ka 
Indii. A- - 

5 Ka India ka Jaaftcfc Ka 

Maharani Ka England. 

6 Ka Seylon ka long ka den- 

lynnong hajan ka India . 



EXEBCISE. Xn. 

Pynkylla ha ka ktin Enolibh. ^ 

Eat long pop ba'n iathuh lamler. To wat kren bittar hano 
huio rub. Ba^ shim ka ba ym 4ei la ka jong ka long ba*n tub. • 
SI don katno gynta ha kawei ka sngi ? . Eatno ta-ieu ki pynlong 
shihynai. Hynien sngi ki pynlong shita-ieu. . Eita kiba i^ok 
bad ki khynnah b'ymman ki hap ha ka basniu. ' U;Blei U ihsih 
ia ki b'ymman. U Ehrist XJhukum ia ngi ba*n kyrkhn ia ki 
ba tim ia ngi, bad ba'n ym tim satia. Ea'm dei ian^ ba'n bad 
ia ki rukom basniu. Ea Bombay ka long ka shnong ka bakum- 
no ? Ea kyrteng kane ka ri ka long aiuh ? Eano Ea Sim Ea 
India? 



XEIX. 



Last;' 



hftdduh. 



Graves, 
Voice, 



Ei jingtep. 
Ea jingsawa. 
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1 \Vf all sin* Wo all muat 

die. 

2 The yptmg die na well b-s 

tlie old, 
5 Ctotl lasux maXeme die at 

any time. 
4 Boatli comes lilce a tbief 

m ihe iiJght. 
£ Jeitia Clirii^t win come to 

ju%e the world at the 

lust dsiy, 
G AU that eure in their graTGB 

flhdll^hear bit^ mico. 



1 Ng;i bamh ngi Itsli pop* Ngi 
baroh Iti bo'n iap* 

3 Ki khyimftb kj iap kimi ki 
tymmen. 

3 U BJe] tJ \ah pyniap ia nga 

ha ItADO Icano ka por. 

4 Kfl ihac^p ku wan knni u 

nougtuh niynmiot, 

5 U JesTi Kbrij^t U'n wan bi- 

Bhor ia ka pyrthei ha 
kaen^ ijaklmddiilu 

6 BMdh ^ba don b n- ki j i n gtpp 

ki*n job sngou in ka 
jiagEawa jong U* 



. 4^\ XXX. 

Bound, Bapyllun. Sail, 

Ball, U ^ruii, Floatflj 

Fall mpon, N^t. Cover, 

Bhip, Ku ling, ka Jahaj, 

India, in tmp of the (^oun- 1 
tries oflhe eartJi. 
- 2 Thd ti Jtb in I'ouQd like a 2 

halL 
S Ships oft&A sail round tbo 'A 

- eai-th, 
4 The fcaHb floats inthe aky 4 
like a moon* 



laid Img, 
Tap. 



6 Xhfi sea eovcra a great part 5 
of the earthf 

6 The water of the Beats salt* 6 

7 England is in Enicpo. 7 



Kia Indict ka Jnnfr Itawei na 

ki rikiL pyrtliei* 
Eii p^Tthei kti bapyllnn 

kura u guU. 
Ki Jmg, bnnfiin kiiaidiyl- 

Uiig kii pyrtbei* 
Ka pyrtljti ka her ha ko- 

Biiiu byncnj; knm u 

Ljn lJ. 
Ka dmiji l lh L.p ia ka hjn- 

in. Ill tiakl mn naka 

r^ft'.d* 
Ka Mi^i i ihjntin ka long 

Ka * Vf r' nd ha ko Europe^ 






9 India ia in n port Df the 
eoiih colled Asia. 



Ib^, Koi jinglcymen. 

Blot* Pyndam-noli. 

Gnidcs, U nods^&lam. 

1 Tbe good ah all liro Jor ever 

with joy in Leaven 

2 The bad shall be cairt into a 

lake of fire. 

'A hOT^j Bave mo, and let not 
njy 0O11I go down to 
heU, 

4 Blot out all mf aIuSi and 

lOfVG me for the fl^e of 
Thy Son. . ■ 

5 Teach me to do IThy will^ O 

God, 

B May Thy Spirit make mo 
gpod and holy as Thou 

7 Lordt bo my friend and 
gmdo for over. 



8 E& India ka ha ka bynta 
ka jong ka pyrthei ka 
hajiu khot Ka Asia, 



X :.; 


■ f •" 


WUl, 


Ered-noh. 
Ka mon. 



1 Ki bahba ki'n'fm jliitiotij 

lia ka jingkymen ha 

byii€3ig, 
3 la ki by'mman yn bred noh 

ha ka pm^g kaba da 

kadiEfl 

3 Ah Trai, to pjeim ia nga, 

to fta* iii* mh ia lav 
mynHiui joug pga ba*n 
leit hiar sba dajok» 

4 To pjndaiti-noh la ki pop 

jong nga baroh, to iait 
ia nga mUi^a ka byn- 
taia LaC^ Khtm, 

5 To tikai ia nga ba'u leh 

m ks mon joug Me 
' Ah Blei. 

6 To ai ba U Mynelm jong 

Me U'n pytUong i« 
n^a Q babha bad u 
baihuid kum Mam^, 

7 All Trai, to long U lok bad 

U Nongialam jong 
nga jimiom jimiom. 



xxxn. 



HeAt. 
Move, 



Eabashit. 
laid. 



Far. Jingngai, 

Throneli, Lyngba, 
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1 Hie Bxm giyes light and 

heat. 
^ The sun is far larger than 

th/P earth. :' 

Z The.tfnn is very far away. 

4 The sun does not moye 
through the sky. 

$ 9lie eartk turns round onoe 
a day* 

6 This causes day and night. 

7 When it is r 1^7 with us, it 

i#fl^^]^n'tbe other 
jT' side* ol file w^ld. 

8 'Hid moon is much smaller 

than the earth. 

^ The moon gets its light 

fron» the sun. 

0. 



1 Sa sngi ka aiiakajing- 
shai had ka jingshit. 

S Ea sngi ka kham khrau 
shibun ia ka pyrtheL 

3 Ea sngi ka long ka ba- 

jingngai eh. 

4 Ea sngi kam iaid lyngba 

ka Buin byneng« 

5 Ea pyrthei ka tyllun shi^ 

sin tyllun ha la ka 
'sngi. 

6 Eane ka pynlong ia ka 

sngi had ka zuiet. 

7 Haba ka long ka sngi bad 

ngi ka long ka miet 
sha kawei pat ka shi- 
liang jong ka pyrthei. 

8 U bynai u khamiit shibun 

ia ka pyrthei. 

9 U bynai u pyddiajag ia la 

ka jingshai na ka sngi* 
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